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MÉMORIAL DE LA PRÉSENTATION DE MARIE 
21 novembre 

 
Cette fête est née en Orient, commémorant le jour où l'Évangile 
apocryphe (Protoevangelium de Jacques) raconte que la Vierge Marie 
a été amenée au Temple à l'âge de trois ans pour y être consacrée 
jusqu'à son mariage. Dans la liturgie orientale, l'histoire de la 
présentation au temple est considérée comme une illustration de la 
vérité selon laquelle, tout au long de sa vie, Marie a été totalement 
consacrée au Christ et que cette consécration était enracinée dans une 
foi contemplative. Cette fête revêt donc une importance particulière 
pour la vie religieuse. Elle a été introduite à Rome en 1371, étendue à 
l'Église universelle en 1472, brièvement abolie par Pie V et 
réintroduite en 1585. Dans la Société, il s'agit de la "fête originelle", 
puisque c'est le jour de la première consécration de Madeleine Sophie 
Barat, le 21 novembre 1800. C'est une date fréquemment choisie pour 
les rénovations et les cérémonies de nouveaux vœux. Mère Barat a 
écrit dans son journal. 

Quelques jours après, c’était la fête de la Présentation de la 
Sainte Vierge, grande fête dans notre Société, parce que c’est le 
jour que les premières ont fait leur consécration à Paris, puis à 
Amiens, enfin dans notre maison de Grenoble; en un mot, c’est 
le jour choisi pour renouveler cette consécration. 

Le Cérémonial de 1827 mentionne qu'en ce jour, les aspirantes 
renouvelaient leurs vœux, une coutume qui ne s'est pas démentie 
jusqu'en 1964, date à laquelle les aspirantes ont prononcé des vœux 
temporaires et n'ont plus renouvelé leur dévotion. Ce jour peut 
encore être célébré comme un jour significatif  pour les Jeunes 
professes. 
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ACCUEIL  Marie-Jeanne Elonga rscj (Conseillère générale) 

Bonjour et bienvenue à tous, 

C'est avec une grande joie que nous vous accueillons dans la chapelle 
de Villa Lante aujourd'hui, 21 novembre, 223ème anniversaire de la 
Société. Nous sommes réunis dans ce lieu sacré pour rendre grâce à 
Dieu de la fin des travaux de rénovation de ce magnifique bâtiment 
de la Villa Lante. Cet espace a été le témoin de tant d'histoires et de 
prières au cours des années, et aujourd'hui il renaît avec une nouvelle 
splendeur pour continuer à être un lieu de spiritualité, de réflexion et 
de communion. 

Nous remercions tout particulièrement tous les travailleurs et ceux qui 
les ont dirigés, ainsi que tous ceux qui, dans les coulisses, ont 
contribué à la magnifique rénovation de la Villa Lante, qui conserve 
son caractère de bâtiment vieux de 400 ans, tout en restant de haut 
niveau et en ouvrant une porte sur l'avenir grâce aux technologies les 
plus récentes et aux systèmes respectueux de l'environnement. 

Nous savons que beaucoup d'entre vous sont derrière leurs écrans, 
connectés en direct pour partager cette célébration eucharistique 
ensemble. Nous tenons à exprimer notre profonde gratitude à notre 
ami, S.E. Cardinal Tagle, qui a aimablement accepté de célébrer cette 
liturgie avec nous, ainsi qu'au père Douglas, qui a célébré l'eucharistie 
avec nous à plusieurs reprises au fil des ans. 

Aujourd'hui, nous marquons le début d'un important chemin spirituel 
en lançant notre itinéraire spirituel, un processus qui nous guidera 
vers la célébration de notre Chapitre général en 2024 et nous 
permettra d'approfondir notre engagement envers les éléments 
essentiels de notre vie et de notre mission. 

Nous profitons de cette occasion pour exprimer notre reconnaissance 
à Dieu pour la réalisation des travaux de rénovation de la chapelle de 
Villa Lante, un lieu de paix et de prière qui nous est si cher. 
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Nous vous invitons à nous rejoindre dans cet acte de foi, à suivre 
cette célébration avec ferveur et à vous laisser porter par la spiritualité 
de ce moment. Que ce jour soit béni et rempli de lumière, symbole 
d'un nouveau départ spirituel pour chacun d'entre nous. 

D’un seul cœur, célébrons ensemble l'action de grâces... 

PROCESSION D'ENTRÉE 

Bougies :  Barbara Olejnik rscj (POL) et Mary Atukunda rscj (UGK) 
Lectionnaire : Angela Galletto rscj (ITA) 
Célébrants :  S.E. Cardinal Luis Antonio Tagle  

 Père Douglas Marcouiller SJ 

CHANT D'ENTRÉE: Ode to Joy (Beethoven/Van Dyke)  

Joyful, joyful, we adore You, 
God of glory, Lord of love; 
Hearts unfold like flowers before You, 
Opening to the sun above. 
Melt the clouds of sin and sadness; 
Drive the dark of doubt away; 
Giver of immortal gladness, 
Fill us with the light of day! 

All Your works with joy surround You, 
Earth and heaven reflect Your rays, 
Stars and angels sing around You, 
Center of unbroken praise; 
Field and forest, vale and mountain, 
Flowery meadow, flashing sea, 
Chanting bird and flowing fountain 
Praising You eternally! 
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Always giving and forgiving, 
Ever blessing, ever blest, 
Well-spring of the joy of living, 
Ocean-depth of happy rest! 
Loving Father, Christ our Brother, 
Let Your light upon us shine; 
Teach us how to love each other, 
Lift us to the joy divine. 

GLORIA: Nkembo - Nancy Mabakuka rscj et Ruth Lema rscj (RDC-

TCH) 

Nkembo, nkembo, Nkembo, nkembo, aleluya  (2x) 
 Lelo na Nzame Tata, aleluya   (2x) 
 Lelo totondani Ye, aleluya      (2x)  
 Totondo Mwana wa Ye, aleluya  (2x) 
 Lokumu mpe nÉlimo, aleluya  (2x) 

PREMIÈRE LECTURE Actes 1:12–14 Angela Galletto rscj (ITA) 

Alors, ils retournèrent à Jérusalem depuis le lieu-dit « mont des 
Oliviers » qui en est proche, – la distance de marche ne dépasse pas ce 
qui est permis le jour du sabbat. 

À leur arrivée, ils montèrent dans la chambre haute où ils se tenaient 
habituellement ; c’était Pierre, Jean, Jacques et André, Philippe et 
Thomas, Barthélemy et Matthieu, Jacques fils d’Alphée, Simon le 
Zélote, et Jude fils de Jacques. Tous, d’un même cœur, étaient assidus 
à la prière, avec des femmes, avec Marie la mère de Jésus, et avec ses 
frères.  
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PSAUME RESPONSORIAL Christine Mukoko rscj (RDC-TCH) 

R  : La première en chemin, Marie (Lefebvre/Guedon) 

La première en chemin, Marie, tu nous entraînes 
À risquer notre oui, Aux imprévus de Dieu 
Et voici qu'est semé, En argile incertaine 
De notre humanité, Jésus-Christ, fils de Dieu 

 
Marche avec nous Marie 
Sur nos chemins de foi 
Ils sont chemins vers Dieu 
Ils sont chemins vers Dieu 
 

La première en chemin, En hâte tu t'élances 
Prophète de celui, Qui a pris corps en toi 
La parole a surgi, Tu es sa résonnance 
Et tu franchis des monts, Pour en porter la voix. 

 
Marche avec nous Marie 
Au chemin de l'annonce 
Ils sont chemins vers Dieu 
Ils sont chemins vers Dieu 

 
La première en chemin, Pour suivre à Golgotha 
Le fils de ton amour, Que tous ont condamné 
Tu te tiens là debout, Au plus près de la croix 
Pour recueillir la vie, De son cœur transpercé 

 
Marche avec nous Marie 
Sur nos chemins de croix 
Ils sont chemins vers Dieu 
Ils sont chemins vers Dieu 
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La première en chemin, Avec l'Église en marche 
Dès les commencements, Tu appelles l'esprit 
En ce monde aujourd'hui, Assure notre marche 
Que grandisse le corps, De ton fils Jésus-Christ 

 
Marche avec nous Marie 
Aux chemins de ce monde 
Ils sont chemins vers Dieu 
Ils sont chemins vers Dieu 

ALLELUIA - Taizé 

Blessed is the Virgin Mary 
who treasured the word of God, 
and pondered it in her heart… 

ÉVANGILE Luc 11 : 27-28 Père Douglas SJ 

Comme Jésus disait cela, une femme éleva la voix au milieu de la 
foule pour lui dire : « Heureuse la mère qui t’a porté en elle, et dont 
les seins t’ont nourri ! » Alors Jésus lui déclara : « Heureux plutôt ceux 
qui écoutent la parole de Dieu, et qui la gardent ! » 

HOMÉLIE     S.E. Cardinal Tagle 
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PRIÈRES DES FIDÈLES 

Anne Corry rscj (Conseillère générale) - anglais 

Nous prions pour l'Église. Que les fruits du Synode nourrissent 
la vie de l'Église..... pour notre Église, nous prions  

Rosaria Liguori rscj (ITA) - italien 

Nous prions pour notre monde béni et brisé. Qu'il y ait paix et 
guérison pour tous .... pour notre monde béni et brisé, nous 
prions  

Gloria Díaz rscj (COL) - espagnol 

Nous prions pour toute la création, afin que la beauté de la 
terre s'épanouisse pour les générations futures.... pour la terre et 
toute la création, nous prions  

Gera Philips rscj (INS) - anglais  

Nous prions pour la Société du Sacré-Cœur, que nous puissions 
continuer à cheminer vers le Chapitre 2024 avec courage et 
confiance .... pour la Société, nous prions  

Rachel Guillien rscj (BFN) – français 

Nous prions pour les Vocations, pour que les jeunes du monde 
entier osent écouter l'appel de Dieu à l'amour et au service. 
...pour les jeunes, nous prions 

Cuca Maset (Mother House) - espagnol 

Nous prions pour tous ceux qui partagent notre vie et notre 
mission. Que le Coeur du Christ soit la source à laquelle puiser. 
Pour la Famille du Sacré-Coeur, nous prions  
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OFFERTOIRE: Spirit seeking light and beauty  
(Gaelic hymn/Janet Stuart, rscj) 

Spirit seeking light and beauty, 
Heart still longing for your rest 
In your search for understanding, 
Only thus can you be blest, 
Through the vastness of creation,  
Though your restless thought may roam, 
God is all that you can long for, 
God is all creation's home. 
 
Taste and see God, feel and hear God, 
Hope and grasp the unseen hand; 
Though the darkness seem to hide you, 
Faith and love can understand. 
Loving Wisdom, guiding Spirit, 
All our hearts are made anew. 
Lead us through the land of shadows 
'Til we come to rest in you. 

PROCESSION DE L'OFFERTOIRE 

Constitutions dans les trois langues : Mary Carmen rscj (ESP) 
Chemin spirituel: Naty Chamorro rscj (CHI) 

Uche Oluoha rscj (USC) 
Instruments de travail : Simone Mazza (Prov. ITA et Maison mère) 

Rosaria Bruni (Villa Lante) 
Le pain et le vin : Ma. Teresa Devoto rscj (ITA) 

Rita Crivelli rscj (BFN) 
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SAINT, SAINT, SAINT 

NOTRE PÈRE (chacun dans sa propre langue) 

SIGNE DE PAIX: Dona Nobis Pacem 

COMMUNION: Eat this bread (Jacques Berthier) 

Eat this bread, drink this cup, 
come to me and never be hungry. 
Eat this bread, drink this cup, 
trust in me and you will not thirst. 

I am the bread of life, 
the true bread sent from the Father. 

Your ancestors ate manna in the desert, 
but this is the bread come down from heaven. 

Eat his flesh and drink his blood, 
and Christ will raise you up on the last day. 

If you believe and eat this bread, 
you will have eternal life. 

REMERCIEMENTS    Barbara Dawson rscj (Supérieure générale) 

Je remercie chacun d'entre vous qui nous a rejoints aujourd'hui dans 
cette liturgie d'action de grâce - Sophie et ses compagnes qui ont pris 
un grand risque il y a 223 ans pour initier une “petite Société” avec 
quelques femmes passionnées par le désir de faire connaitre l’amour 
de Dieu, et chacune d'entre nous qui poursuivons cette mission 
d'amour aujourd'hui.  
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Merci à S.E. cardinal Tagle et au père Douglas d'avoir célébré avec 
nous, non seulement aujourd'hui, mais à de nombreuses reprises au fil 
des ans, dans cet espace sacré.  

Merci à la province italienne pour son soutien à ce projet de 
rénovation de la Villa Lante pour le bien de notre mission.  

Merci à M. Rocchi et à tous les travailleurs d'Edilerica qui ont préservé 
cet espace sacré et rénové avec beaucoup d'amour et de soin la Villa 
Lante.  

Je voudrais remercier tout particulièrement l'équipe qui a travaillé 
durement pour mettre en place le nouveau Centre de formation pour 
religieux et laïcs de la Villa Lante - Meg, Florence, Stéphane, Rosaria, 
Carmine et Mary, ainsi que tous les travailleurs dont les efforts ont 
rendu ce début possible. 

Aujourd'hui, en tant que communauté et famille du Sacré-Cœur, nous 
commençons un chemin spirituel ensemble. Ceux d'entre vous qui 
sont à la maison recevront une copie électronique de leur province... 
une version imprimée arrivera bientôt. Continuons à avancer 
ensemble, à vivre ce chemin en tant que communauté mondiale, 
signe que l'Amour est plus fort que la mort, que l'Espérance est 
Vivante et que la paix est possible. 

J'aimerais inviter les personnes présentes dans la chapelle à se joindre 
à nous pour un buffet après la liturgie, juste à l'extérieur de la 
chapelle.  Je vous remercie tous de votre présence. 

 

BÉNÉDICTION 

CHANT FINAL:  Magnificat – (Taizé) 
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